
KÚPNA ZMLUVA č. 14/2014/C)F . 
uzavretá podľa § 409 a násl. Obchodného zákonníka medzi: 

NOVILLA s.r.o., 
IČO : 36 191 507, IČ DPH: SK 2020033719 
so sídlom : Gorkého 1, Spišská Nová Ves 
register: Okresný súd Košice I, spis. zn.: Sro 10998/V 
zastupuje: Ing. Oliver Frlička, konateľ spoločnosti 
bankové spoienie : UniCredit Bank Slovakia a.s. 
číslo účtu : 

ďalej len predávajúci 
a 

Vysokoškolský poľnohospodársky podnik SPU, s.r.o. 
IČO : 36 553 069, IČ DPH: SK2020150000 
so sídlom : Hlavná 561, 951 78 Koliňany 
register: Okresný súd Nitra, spis. zn.: Sro 13922/N 
zastupuje: Ing. Peter Brezovský PhD., konateľ s.r.o. 
bankové spojenie : UniCredit Bank Slovakia a.s. 
číslo účtu : 1 

ďalej len kupujúci 
za nasledovných podmienok : 

I. 
Preambula 

1. Predávajúci je obchodnou spoločnosťou zaoberajúcou sa najmä obchodnou činnosťou s osivami a chemickými 
prípravkami pre poľnohospodárstvo a s poľnohospodárskymi komoditami. 
2. Kupujúci je poľnohospodársky prvovýrobca. 
3. Predávajúci a kupujúci túto zmluvu uzatvárajú pri vedomí spoločenského a ekonomického významu svojej 
práce, pri vzájomnom rešpektovaní rovnoprávneho postavenia svojho partnera, s cieľom dlhodobou spoluprácou 
v podmienkach európskej únie prispievať k úspešnému rozvoju podnikateľských aktivít a životnej úrovne svojich 
zamestnancov. 

II. 
Predmet zmluvy 

1. Na základe tejto zmluvy predáva predávajúci kupujúcemu osivo hybridnej kukurice F1 alebo/a slnečnice 
špecifikované v prílohe č. 1, ktorá obsahuje názov hybridu, množstvo a kúpnu cenu a chemické prípravky v type, 
množstve, cene a akosti tak, ako je to uvedené v prílohe č. 2 tejto zmluvy. Príloha č. 1 a 2 je neoddeliteľnou 
súčasťou tejto zmluvy. 
2. Osivo hybridnej kukurice je namorené moridlom Maxim XL 035 FS, ciroku moridlom TMTD, repky jarnej 
moridlom Modesto plus TMTD v kvalite podľa Nariadenia vlády č. 57/2007 Z.z., ktorým sa ustanovujú 
požiadavky na uvádzanie osiva obilnín na trh, potvrdené oficiálnym skúšobným osvedčením ÚKSÚPu Bratislava 
alebo autorizovanej inštitúcie ISTA. 
3. Kupujúci kupuje za podmienok ďalej v tejto zmluve uvedených príslušný predmet zmluvy do svojho 
vlastníctva. 



III. 
Miesto a čas dodania 

1. Zmluvné strany sa dohodli, že miestom dodania predmetných chemických prípravkov a osív je sklad 
kupujúceho. 
2. Predmetné osivá hybridnej kukurice, slnečnice a chemické prípravky budú dodané kupujúcemu podľa 
dohodnutého harmonogramu uvedeného v prílohe č.l a 2 tejto zmluvy. 
3. Zmluvné strany sa dohodli, že likvidáciu všetkých obalov z dodaných chemických prípravkov a osív zabezpečí 
kupujúci na vlastné náklady. 
4. Zmluvné strany sa dohodli, že náklady na dopravu tovaru znáša predávajúci, pričom nebezpečenstvo škody na 
veci prechádza na kupujúceho po prevzatí tovaru. Vlastníctvo k dodanému tovaru prechádza na kupujúceho 
momentom plného zaplatenia kúpnej ceny aj s príslušenstvom, ak na príslušenstvo vznikol predávajúcemu nárok 
v zmysle zmluvy. Momentom prevzatia predmetného tovaru zároveň kupujúci preberá zodpovednosť za správne 
a presné označenie tovaru, pričom ak v dôsledku nesprávneho označenia tovaru vznikne škoda alebo ujma 
kupujúcemu alebo tretej osobe, náhradu škody alebo ujmy sa zaväzuje uhradiť v plnom rozsahu kupujúci. 

IV. 
Cena a spôsob jej splatenia 

1. Pri objednaní osiva hybridov KWS predávajúci poskytne kupujúcemu jednorazovú zľavu vo výške 4 % . Táto 
zľava bude priznaná po úhrade formou dobropisu. 
Túto zľavu nie je možné uplatniť na tieto hybridy KWS: Silas, Aubade, Kirges, Konkretis, Havane, Kapsus, 
Kaliffo, Simao, Kitty a na morenie moridlom Sonido. 
2. Osobitné ujednanie: 

3. Zmluvné strany sa dohodli na kúpnej cene chemických prípravkov stanovenej v prílohe č. 2 tejto zmluvy. 
4. Zmluvné strany sa dohodli na následovnej splatnosti kúpnej ceny: 

a) Splátka z kúpnej ceny bude splatených na základe zálohovej faktúry predávajúceho do 
dní od uzavretia tejto zmluvy v peňažných prostriedkoch na účet predávajúceho. 

b) Splátka 20% z kúpnej ceny bude uhradených na základe faktúry (daňového dokladu) v peňažných 
prostriedkoch do 14 dní od dodania tovaru . 

c) Splátka 80 % z kúpnej ceny bude uhradených v peňažných prostriedkoch do 30. 10. 2014. 

d) V prípade úhrady pred dodaním osiva KWS predávajúci poskytne kupujúcemu zľavu vo výške 5 % z hodnoty 
dodaného osiva KWS. 

5. Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade omeškania sa kupujúceho so zaplatením kúpnej ceny resp. 
ktorejkoľvek jej splátky v trvaní viac ako 30 dní, dňom nasledujúcim po uvedenej lehote nastáva splatnosť celej 
kúpnej ceny k tomuto dňu a tým kupujúci stráca výhodu splátok. 



6. Zmluvné strany sa dohodli, že zaplatením kúpnej ceny sa rozumie deň pripísania kúpnej ceny v prospech účtu 
predávajúceho alebo deň hotovostnej úhrady. 
7. V prípade omeškania sa kupujúceho so zaplatením kúpnej ceny alebo jej splátky, zmluvné strany sa dohodli, 
že predávajúci je oprávnený vyzvať kupujúceho na zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške: 
- 0,6 % mesačne z dĺžnej sumy do 30 dní meškania 
- 1,0 % mesačne z dĺžnej sumy nad 30 dní meškania 
8. V prípade, že predávajúci a kupujúci budú mať vzájomné pohľadávky, tieto budú vzájomne kompenzované. 

V. 
Zodpovednosť za vady 

1. V prípade kvalitatívnej alebo kvantitatívnej reklamácie sú zmluvné strany povinné oznámiť si túto skutočnosť 
bezodkladne, písomnou formou, najneskôr pri prevzatí tovaru. Písomné oznámenie o vadách musí obsahovať: 
- špecifikáciu dodávky, dodacie listy - doklady 
- popis vady alebo presné určenie ako sa prejavuje 
- počet vadných výsevných jednotiek alebo počet ks, resp. m.j. chemického prípravku, čísla partie alebo šarže -
identifikačné číslo. 
2. Kupujúci ako konečný spotrebiteľ v zmysle tejto zmluvy je povinný vysiať osivo KWS len na území SR, 
nepoužiť osivo KWS na ďalší predaj a neexportovať ho do zahraničia. Kupujúci tiež nie je oprávnený poveriť 
tretiu osobu expedovaním tovaru do zahraničia resp. zabezpečením jeho expedovania cez tretiu osobu. 
Za porušenie tejto povinnosti sa kupujúci zaväzuje vrátiť poskytnuté zľavy podľa článku IV. bodu 1 a 2 a naviac 
zaplatiť zmluvnú pokutu vo výške ceny dodaného osiva KWS v lehote 5 dní odo dňa porušenia uvedenej 
povinnosti. Zaplatením zmluvnej pokuty nieje dotknuté právo predávajúceho na náhradu škody a ujmy. 

VI. 
Záverečné ustanovenia 

1. Zmluvné vzťahy v tejto zmluve neupravené sa spravujú príslušnými ustanoveniami Obchodného zákonníka. 
2. Pre spory z tejto zmluvy je vecne a miestne príslušný krajský súd. 
3. Akékoľvek zmeny alebo doplnky k tejto zmluve môžu byť vykonané len formou písomného dodatku k nej 
obojstranne odsúhlaseného štatutárnymi zástupcami obidvoch zmluvných strán. 
4. Zmluva je vyhotovená v dvoch exemplároch, z ktorých každá zmluvná strana obdrží jeden. 
5. Štatutárni zástupcovia obidvoch zmluvných strán vyhlasujú, že sa so zmluvou oboznámili, všetkému 
porozumeli a s jej obsahom súhlasia, na znak čoho pripájajú svoje podpisy. 
6. Zmluva nadobúda platnosť v deň jej podpísania štatutárnymi zástupcami obidvoch zmluvných strán 
a nadobúda účinnosť v prípade, že budú vysporiadané všetky pohľadávky predávajúceho voči kupujúcemu zo 
všetkých predchádzajúcich obchodných vzťahov (neuhradené faktúry predávajúceho voči kupujúcemu). 

V Koliňanoch, dňa 21. januára 2014 



PRÍLOHA č. 1 ku Kúpnej zmluve č. 14/2014/OF . 

Názov hybridu Množstvo 

KESSOS 120 vriec 

Cena € Termín dodania hybridu 

106,- 30. marca 2014 

AMANDHA 65 vriec 93,- 30. marca 2014 


